
IMAGE EVALUATION
TEST TARGET (MT-3)

1.0

l.l

50
l"^"

tu Uk

m
2.2

M
1.8

IL25 |||||_U IIIIII.6

%
/

7

J-^» iW^ -s'* ^'^S

Photographie

Sdences
Corporation

23 WIST MAIN STRIIT

WEBSTER, N.Y. 14580

(716) 872-4503



CIHM/ICMH
Microfiche
Séries.

CIHM/ICMH
Collection de
microfiches.

Canadien Institute for Historical Microreproductions / Institut cenedien de microreproductions historiques



Technical and Bibliographie Notes/Notes techniques et bibliographiques

The Institute has attempted to obtain the best
original copy avaiiable for filming. Features of this

copy which may be bibliographicaiiy unique,

which may alter any of the images in the

reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming, are checked below.

D

D

D
D
D

D

D

Çoloured covers/
Couverture de couleur

I I

Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
Letittitre de couverture manque

I

I Çoloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Çoloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Çoloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other matériel/

Relié avec d'autres documents

r~7] Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/
La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distortion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional commente:/
Commentaires supplémentaires:

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

Çoloured pages/
Pages de couleur

n

D

n

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured. stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

["71 Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materit

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition avaiiable/

Seule édition disponible

I I

Quality of print varies/

I I

Includes supplementary matériel/

I I

Only édition avaiiable/

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues. etc.. hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

J
12X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy filmed hsre ha« been r«produc«d thanks
to tho ganarosity of :

Seminary of Québec
Library

L'axamplaira filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

The images appetring hère are the beat quailty

possible consideriti^ »•• condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

filming contract spécifications.

Lea imagea suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or illuatrated improa-

sion, or the back cover whon appropriate. AH
other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illuatrated in.prea-

sion. and ending on the last page with a printed

or illuatrated impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous Isa autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impreaaion ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —^- (meaning "CON>
TINUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

caa: le symbole -^> signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Maps. plates, charte, etc., may be filmed et

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right end top to bottom, aa many frames as
required. The following diagrams illustrate the
method:

Lea cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent être

filmés é des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle aupérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en baa, en prenant le nombre "

d'images nécessaire, lies diagrammes suivants
illustrent la méthode.

1 2 3

1 2 3

4 5 6





/

SYELABAlK]
"Vp**^r " -

I^ES^

I
V-

ET

LES^

l
*

,

ilf^

it

!

C a BEAÏÏCHiaON t T.

A.

M

TONT*

1«64.

''T^.aa;ag|^;iy.'T «'
::a;j:^^ .va^



yji

'T?

r.*-i9» -'^f "V
AWMIM^

Hl:"^

1 .

..».

.!''#' '

rlfJl'ÎU '*^

A

F

K
*^l I

A la nl^îoB 8D7e» tengoonr fidèle.

r

TT

I JE



'")

K

%

A B C DE
I f\

F G H
l'I

J. } ^.,"

':<

j

M Ni
*if

r 5s

Û
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SECONDE PARTIE.

Au nom du Père, et du Fils, et du Saint

Esprit. Ainsi soit-il.

'^ i A ' ' K 11- !« h-

L'ORAISON DOMINICALE.
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No tre I Pè re qui

êtes I aux I ci eux
>

que
I
yo tre

| nom
soit

I sanc ti fi é;

que
I
vo tre | rè sue

ap n ve: que
|
yo tre

yo Ion té I soit I fai te

T<-

eh
I
la

I
terre

|
com me

au
I
ci el: don nez-
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Ainsi
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Dieu
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tou

jours
I
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I
Mi chel

I
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ehan gev à |
saint

Jean-Bap tis té, aux

A pS très |
saint |

Fi-

er re
I
et 1 saint |

Paul,
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les ^l' saints.
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pour quoi
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wof plie
I
la

I

bien^

heu reu se
|
Ma viei

tou jours
I
Yi er ge,

saint
I
Mi chel

|
Aiv

ehan ge, saint
|
Jeaup

Bap tis te, les
|
A-

pô très
I
saint

|
Pi ér^

Fe
I
et

I
saint |

Paid,

ti^is
I
les

I
saints, et

TOUS, mon I Pè re.

;

de
I
pri er

|
p^ir

|
moi
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mi se ri cor di eax

nous
I
ac cor de Fin-
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I
et

I
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I
re-

mis si on
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de
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Ain si soit-il.
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ACTES DES VERTUS THEOLOGALES,
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Mon I Dieu«h je
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Mon
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Dieu,

|
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I
ai me

|
de

|
tou#
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de |
tout

mon
I
es prit, j de |

tou%
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te I mon I a nie!, I de
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que
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|
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;

et rai me mon pro-
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mê me[pour Fa mour
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de I TOUS. €•-," i
?

V-S,--
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Mop
I
Dieu j'ai

extrême
|
re gret

de
I
TOUS

I
avoir 1 of-

fen se,
I
par ce

|
que

$ tes I in-fi ni-TOUS
' ^ ^ [.: ^

ment I bon
5

fiin n ni-

P**^ 1 ment ai ma ble, I et
?

noi-^
j
que

|
le

|
pé ché

|
vqus

our
I
dé plaît; par don-

nez-moi par les
. i
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mé ri tes I de I Je sus-
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Christ;
|
je Imelpro-

po se,
I
moy en nant 1 i

vo tre sain te sra-

ce, de
I
ne

I
plus tous

of fen ser I et I de I fai-

re ni ten ce.
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1. Re tour nez I de I l'Éco-

mai son
>
sans YOiBlé

I

à
I

la

ar rê ter par
|
les rues

; |
mo-

des te ment,
|
c'est-à-di re, sans

VOUS I
^^^^ ni of fen ser

SI

per son ne
Au con trai re,

of fen se,

l'a mour
et

I

dites

vous

l'on vous

pour

de

en

en du rez-le

no tre
|
Sei gneur,

vous-même: Dieu
don ne

I

la
I

grâ 6e
|
de

vous
I

re pen tir
|
de

|
votre

|
fau-

te,
I

et
I

vous
I

par don ne
|
com-

mô
I

je
I

vous par don ne.

' 2. Gar dez-vous
|
bien

|
de

ju rer, de
|
vous

|
met tre

|
en

j
oo^

^1
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le re,
I

de
|
dire

|
des

|

pa ro les!

mes se an tes,
|
de

|
faire

|
au-|

eu ne
I

ac ti on dés hon ne te.j

M 3. Quand
|
vous

|

pas sez

de vaut
J
quel que

|
Croix,

|
ou

quel que
|
I ma ge

|
de no-î

la| Très-

oui des

res pec-

i »:*."<.'

tre
I

Sei gneur, de

Sain te
|
Vier ge

Saints,
|
fai tes [

une

tu eu se
I

in cli na tion.

f 4 Quand
|
vous

|
ren con-

tre rez
I

quel que
|

per son ne

de
I

vo tre
|
con nais san ce,

sa lu ez-la
|
le

|

pre mier,

par ce
|

que
|
c'est

|
u ne

|
ac-

tion d'hu mi li té. m ^ ',] < m
f>|, 5. Sa lu ez

|
les

|

per son-

nes
I

que
I

vous
|
ren con tre-

m
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lire
I

au-

)n ne te.

pas sez

roix,
I

ou
de no-

la
I
Très-

ou
I

des

res pec-

1

i. ....
'

en con-

son ne
San ce,

mier

ne ac-

er son-

on tre-
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rez
I

se Ion
|
la

|
cou tu me

du
I

lieu
I

et
|
Fins truc tion

qu'on
I

vous
]
au ra

|
don née.

6. Quand
|
vous

|
en tre rez

chez
I

vous
I

ou
|
dans

|
quel que

au tre { mai son,
|
sa lu ez

|
ceux

que
I

vous
| y |

trou ve rez. ' v/

7. E le vez
]
vo tre

|
c œur

à Dieu
I

au
|
çom men ce-

rnent
I

de
I
vos

1
ac tions

|
et

pri ez-le de | vous |bé nir. i;.o

8. Quand |
vous

|

par lez
|
à

des
I

per son neâ
|

qui
|
sont

|
au-

des sus
I

de
|
vous, soit

|

par
|
leur

â ge,
I

soit
I

par
|
leur

|
ca rac tè-

re, fai tes-le
|
tou jours

|
a vec

|res pect, a jou tant
|
à

|

propos

les
{
qua li fi. ca ti ons

|
de

|
mou-
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si eur, ma da me, e^c, se lonj

qu'on
I

vous [in ter ro ge ra.

9. Si
I

ceux
I

qui
|
ont

|

pou-|

voir
I

sur
|
vous

|
vous

|
com-j

man dent
|

quel que
|
cbo seJ

fai tes-le
|

promp te ment
|
etj

vo Ion tiers."' •'^, t ,^>ii^^''^ ]
^-^4'

10. Mais
I

si
|
l'on

|
vous

|
com-i

man dait
|
de di re

|

quel que

pa ro le { ou
I

de { fai re
I

quel-l

que
I

ac tion
|
mau vai se,

|
ré-

pon dezjque
|
vous

|
ne

|
le

|

pou-

vez
I

point
I

faire, par ce
|

que

ee la
|
dé plaît

|
à

|
Dieu.

11. Quand
|
vous

|
vou drez

man ger, la vez-vous
|

pre-

mi è re ment
|
les

|
mains, puis

dites lie ["Bénédicité" ou

iî



c, se lonj

ge ra.

mt
I

pou-i

as
I
com-j

cho se,

uent 1 et

V,: t»iAl'

SI

i,u tre
I
pri è re

|
avec

|

pi é U>

»t mo des tie. ,- > jt t«'

12. Lors que
|
vous

|
au rez »

e soin
I

de
|

pren
|
dre

|

quel que)

jho se
I

en tre
|
les

|
re pas, vous

Rb rez
I

bien

ant u ne

de di re
I
au pa ra<

»us

cour te
I

pn e re

com-icom me I se rait I cel le-ci:

quel que

quel-i^e

H se, re-

le

que

teii-

pou-

ce
I

que
.•

• ^•'^ifof '>t > •

3

ou drez

pre-

QS, puis

té" ou

;on
I

Dieu
|
bé nis sez-moi.

13. Tou tes
I

les
|
fois

ous
I

nom me rez
|
ou

|
en

Irez
I

nom mer
|
Je isus

|
oU/

|a rie^ vous
|
fe rez- 1 une

|
in-

5li na tion
I

res pec tu eu soiob

14. Gar dez-vous
|
bien, k.

ia ble
I

ou ail leurs, de
|
de-^

lan der, de
|

pren dre
|
ou

|
de

loiis t.fai re ! en ca>çh6t> te | ow>?
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au tre ment
|
ce

|

qu'on { au ra

ser vi, et
|
mê me

|
vous rie

|
le

deyez|pas| | re gar der | a vec

en vie. '*-''

^15. Quand
|
on

|
vous

|
don-

ne ra
I

quel que
|
chose, re ce-

vez-le|a vec
|
res pect, et Ire-

mer ci ez
I

ce lui
|
ou

|
cel le

qui
I
vous

I
l'au ra

|
don né. '^^^

16. Ne
I

vous
I
as sey ez

point
I

à
I
ta ble

J
si

I
l'on

|
ne

vous
I y I

in vi te. ni «ii* .is ;
- ^ î

17. Man gez
|
et

|
bu vez

dou ce ment- 1 et
|
bon ne te-

ment, sans
|
a vi di té

|
et [sans

ex ces.'-* •»'«" Ai 4 r ui ^

*•••

18. A la
I

fin
I

de
|
cha que

re pas, dî tes
|
dé vo te ment

i.
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i|aura

3 rie {le

•(avec

i
I
don-

re ce-

et
I
re-

cel le

les
I

Grft ces, en sui te
|
.a lu ez

•es pec tu eu se ment 1 les
|

per-

lon nés a vec

ous a vez
|
pris vo tre

las, et
I

re mer ci ez 1 ceux

les quel les

rfe-

ous

qui

ont in vi té. ' '

19. Ne
I

sor tez
|

point
|
de

ko tre mai son I sans I en I de-

en ayoïr

sey ez

man der
|
et

|
sans

ob te nu la
|

per mis sion. '-^

)n
I
ne I 20. N'ai lez

|

point
|
a vec

les
I

en fants
|
vi

|
cieux

|
et

|
mé-

Ichants, car
|
ils

|

peu vent vous

|nuire
|
pour

|
le [corps

|
et pour

l'a me. •
.
ùi*- •j

-»'
^

'*

21. Quand 1 vous 1 au réz

)u vez

nête-

tfsans

laque

ment

em prun té

ren dez-le

quel que
I
cbo se,

au
I

plu tôt, et
G • fc\



84

tt ftt ten d«E,
I

pa6
1
qu'oA { vous

le
I

de man de.

22. Lors que
|
tous

|
au rez

à
I

par 1er
I

à
I

quel que
|

pér son^

ne
I

d'au to ri té
|

qui
|
se ra

oc eu pée, pré sen tez-vous

a^ vec
I

res peet, et
|
at ten dez

qu'el le

par 1er

ait

et

le loisir de vous

qu'el le 1 vous

man de
|
ce

|

que
|
vous

vou lez.' '"'"''
''"^[l'f'

de-

lui

23. Bi
I

quel qu'un voua

re prend ou
|
vouis .

|
don ne

quelque a ver tis se ment)

re mer ci eZ'le|a vec
|
humi^

Usté. ''<-"-' fe»hr ;ji ;l>fiiîli|^*'\îî^'":

. 24. Ne
I
tu toy ez

|
per son-

n«^ non
|
pM'

| mjâ m0|l€ift{«ei^
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>]i
I TOUS |vi teurS) les

|
ser vaa tes

| eèl

les pau vreSi •' r < ai-» ^ -iiuyrvr

25. Al lez
I

au<-de vant
|
dei

ceux|qui I en trent
|
chez

|
vous,

pour
I
les

I
sa lu er. " *

. , :,

2Q, Si quel qu'un
|
de |

ceux

I

au rez

pér son-

i
I
se ra

ez-vous

ten dez

le
I
vous

de-

lui

DUS

»us

la
I

mai son, ou
|
au tre, dît:

pré sen ce,f

de I mail àc

vous
aon ne

ment,

humi'
* 'Ji. 'ma- ]

erson*

Btftlfler^

de

!ou fait, en] vo tre

quel que
|
cho se

pro pos
I

et
I

in di gne
|
d'un

chré ti en, té moi gnez
|

paf

quel que
j ai gne |

la
{
pei ne:

que
I
vous

|
en j

res sen tez. m
27. Quand

| les
|
pm wé»

¥

de maa dent

pii ezs|voti»

à|votre|porteff

pè re
I

ou^ va't^e;

mè re, ou
I

ceux
I
chez {qui

v^p§.
I ^dôtniftit 1»», d^tj l«ïr
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M re
I
Pau mô ne

|

pour
|
IV

mour
I

de
|
Dieu; fai tes-la

vous-mê me
|
lors que

le
I

pou vez.

leur

vous ^v*>-'

28. Le soir a vaut I de

TOUS
I

al 1er
|
cou

a voir
|
sou hai té

à
I

vos
I

pa rens

cher, a près

le
I

bon
I

soir

ou
I

au tre,

met tez-Yous
|
à

{

ge noux,
|
au-

près
I

de
I
vo tre

|
lit

|
ou

|
do-

rant
I

quel que
|
ima ge, et dî-

tes
I

YO tre
I

pri è re
I

a yec
|
at-

ten ti on I et dé vo ti on. En-
reau|bé-

si gne
I

de

sui te
I

pre nez
I
de

ni te, et
|
fai tes

|
le

la
I
sain te

|
Croix

|
sur

|
vous

|
et

sur
I
vo tre

|
lit. ^i*i»»ï#ija m^î^^

29. Le
I
ma tin, «n

{
vom
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vant, faites
|
le

|
si gué] de

I

Croix, et
|
é tant

|
ha bil lé,

let tez-vous
|
à

|

ge noux, et

li tes
I

dé YO te ment
|
la

|

pri-

<re
I

du
I

ma tin. En sui te,

lou hai tez
I

le
I

bon
{

jour
|
à

os
I

pa rens
|
et { au très 1 per-

lon nés
|
de { la

30. Tous

mai son. ;

.

les'
I

jours, si

ous
I

le
I

pou vez, en ten dez

[ Sain te
|
Mes se

|
dé to teh

i^it; pri ez
|

pour
{
Yos|pa-

[ens
I

vi vans jet { morts
J
a vec

lé vo'ti on. r ^tuOis luft-A":* -

31. C'est
I

u ne
I

sain te

ira ti que
|
de

|
di re

|

'* l'An-

ge lus''
I
le ma tin, i

\
mi di

|
et

>* i
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m 32. Soy ez
|
tou jours

|
prêleu

à
I

al 1er
I

à
|
l'E co le, et

| ap|pr(

pre nez
|
soi gneu se men|m(

les
I

cho ses
|

que
|
vos

|
maîT

très vous en|seignent; soyldo

ez
I

leur
|
bien

|
obé is sant

| eldrc

res pec tu eux. ji ,i»i i
>, Iqu

33. Gar dez-vous
|

bie

de
I

men tif
|
en

|

quel qu
ma ni è re

I

que
|
ce

|
soit ; c

les
I

men teurs
|
sont

|
les

|
enJ

Êbns
I

du
I

dé mon, qui
|
est 1

pè re|du|men son ge.r\.m

34. Sur tout,
I

gar dez-vou

de dé ro ber
|
au eu ne

|
cho sd

ni chez
|
vous, ni

{
ail leursj

par ce
|

que ( c'est |
of fen se

Dieu, c'est se
|
rendre

| o di

o
«

t

ie
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eux
I
à

I

tout
I

le
|
mon de

|
et

bren dre
|
le

|
che min

|
d'u ne

Imortlin fâme. -

35. En fin, 1 tous
| tos soins

mt
; soy|doi vent

| ten dre I à
s sant I e dre

I

a gré a ble a

!t

âei.
• m

VOUS
I

ren-

Dieu, afin
|qu'à près

|
cet te

|
vie

|
vous

ioy ez
I
pré ser vé

|
de l'en fer

ré com pen se
|
dans

|
le

Ain sî|soit-il.)"-;?0 îli^-^-ï;* 'ûi

., ... ., uïOTsl'^sn'» ;rrOg noteso
.01} -jà^^fio ' rVimiTi
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Iroisiènie Partie.

.y::^^'

r if '

1-1i

;
Pr£qIS DE LA nA f J.

V DOCTRINE CHRÉTIENNE.
f -

'L'affaire la plus impor-

tante que l'homme ait sur la

terre, est de connaître Dieu

et Jéçus-Christ, et de se con-

naître lui-même, c'est-à-dire

de savoir ce qu'il eôt, ce qu'il

deviendra après sa mort, et

ce qu'il doit faire pour être

heureux, en un mot, de sa-

voir la religion et de vivre

selon ses enseignemens. Là

vraie religion est donc l'exer-

cice du cœur et de l'esprit,



>>> -/: X ,

SNNE. Hi

' t impor-

lit sur la

tre Dieu

) se con-

st-àrdire

ce qu'il

mort, et

our être

, de sa-

ie vivre

>ns. La

c i'exer-

l'esprit,

^1

»ar lequel nous rendons à

•ieu par Jésus-Christ, le

(ulte que lui-même a près-

irit. Cette religion est su-

(lime dans ses préceptes, uni-

rme dans son plan, et pro-

•essive dans ses développe-

lens: la loi naturelle en a

fté eomme l'ébauche, la loi

srite, le progrès, et la loi de
•âce apportée par Jésus-

îhrist, la perfection ; l'Eglise,

idèle interprète des paroles

le la Sainte-Ecriture, en est

gardienne; '<^l ^t> ^MiMuy..m

Il n'y a qu'un Dieu sub-

istant en trois personnes,

^ère. Fils et Siaint-Esprit
;
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I I' I
IIm

!

' I

et c'est ce qu'on appelle le

Mystère .de la Très-Sainte

Trinité. ---.'^— -'•? ••."- -., •

i
Dieu est pur Esprit, il est

éternel, infini, indépendant,

immuable : il est présent par-

tout, il Toit tout, il peut

tout, etc. :.jrf ,:.,; .fi'
-5-.

'; Dieu, qui n'a pas eu de

commencement, a fait com-

mencer, quand il lui a plu,

le temps et le monde, les an-

ges et les hommes. } o]

le II a créé toutes choses pai

sa volonté et pour sa gloire,

il les gouTerne par sa sagesse.

,j
(Dieu créa le monde en su

jours, et termiQ§, l'œuvre de

!+



prit, il est

épendant,

ésent par-

,
il peut

48

appelle le J^ création par Adam, le pre^
rès-Sainte i,ier homme, et Eve, la pre-

ière femme. ' - •T'>,iff;;j!;9

Les ajigës et les hommes
nt les créatures les plus

arfaites; Dieu les a créés

our les rendre heureux en

as eu dcl® communiquant à eux.'
,^

rait com
I Entre les anges, les uns

ui a plu, lont toujours demeurés atta-

e, les an- i|§iés à Dieu
; ils jouissent dé

présence et sont comme
s ministres et les exécuteurs

e ses ordres.^ Les autres,

u'on appelle démons, se sont

éparés de Dieu par leur or-

ueil, et sont condamnés à

t » ' v,.>.4..
'

lôses pai

la gloire,

sagesse,

ie en m
!uvre dfi
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des supplices étemels ; ils ten-

1

tent les hommes, afin de les

entraîner dans Tinimitié de

Dieu, et de là dans le mal-

heur étemel. *'
j^ •,.-' t.'.u.

À;--..; f i'J à: }

L'homme créé à l'image

de Dieu, et composé d'un

corps et d'une âme, était,

aussi bien que les anges,

destiné à une félicité sans

bomes: créé dans l'innocen-

ce et la sainteté, il connais-

sait ses devoirs et avait une

grande facilité à les accom-

plir. S'il s'était maintenu

dans cet état, son âme au-

rait été maîtresse de ses pas

s



3 ; ils ten-

in de les

mitié de

; le mal-

C l'image

3sé d'un

ae, était,

ï anges,

ité sans

mnocen-

connais-

vait une

accom-

laintenu

ime au-

ses pas

4 • «
^ons, et il n'aurait été assu-

jetti ni aux infirmités ni à la

Placés dans le paradis

rrestre, nos premiers pa-

nts commençaient à goû-

r les délices pour lesquels

étaient créés; mais au

u de suivre les lumières de

Ijfur esprit et le penchant de

ur cœur, Eve se laissa

omper par le démon et dé-

éit à Dieu en mangeant

<^ fruit, dont l'usage leur

ait été défendu; Adam
ivit l'exemple de sa femme,
pour lui plaire il désobéit à

'leu.jij <=.maijM'mi.mmn

à



w

;tiii

l'i M

»

4«

Par cette désobéissance,

nos premiers parents se ren-

dirent malheureux, eux e

leurs descendans, auxquel

ils communiquèrent leur pé-

ché et ses suites, qui sont

l'ignorance, l'inclination m
mal, l'inimitié de Dieu, les

misères de la vie et la néces-

sité de mourir. * > > '•" ^

"

Adam et Eve méritaient,

comme les anges rebelles

les supplices de l'enfer; maisla

Dieu voulut bien leur don*i
ner le temps pour faire péni-§(

tence, et promit même un ré-«l

dempteur. '' *
.

*-'' W"- |i<

1 Cependant les enfants d'A-la
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)eissance.

le un re

lam . et Eve se multipliè-

int beaucoup ; mais bientôt

is abandonnèrent le culte

iu Seigneur et tombèrent

lans toutes sortes de dérègle-

lens. Pour -les pùïiir, Dieu

lur envoya un déluge uni-

versel qui les fit tous périr,

sxcepté Noé et sa femme et

leurs enfans, destinés à re-

leupler le monde. V
Les nouveaux peuples ne

[ardèrent pas à imiter les

anciens, et ils devinrent en-

lore plus méchans ; Dieu les

[.bandonna à leur propre ma-

lice et choisit Abraham et

la famille pour s'en Mve uq
1 1
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peuplé de fidèles adorateurs,

t' Pour combler ce patriar-l

che de ses grâces, il lui pro-

mit de nouveau le Sauveun
du monde, qui devait naître

de sa race, et par lequel

toutes les nations, après s'ê-

tre longtemps égarées, de-

vaient embrasser la voie del

la pénitence. ?> ; fuilir >

''"^nohi ^'' ^-^|ij'

il li

Dieu confirma l'alliance

qu'il avait faite avec Abra-
ham, et renouvela à Isaac,

fils d'Abraham, et à Jacob,

son petit-fils, la promesse du
Christ qui devait venir, et

donna à Jacob le nom d'Is-



ratears.

patriar-l

lui pro-

âauveur

t naître

lequel

rèa s'ê-

>es, de-

voie de
I

^'lliancc

! Abra-

alsaac,

Jacob,

Bsse du

49

aël. Abraham, Isaac et

acob vécurent dans la

Palestine, sans y avoir de

demeure fixe. '. Leur vie

était simple et laborieuse
;

ils nourrissaient de grands

troupeaux, f Dieu bénissait

leur travail, parce qu'ils

le servaient, et ils étaient

respectés des habitans du

pays.

n.i.'i i i V: 1 U '\'i '

Jacob eut douze enfans,

qu'on appelle les douze pa-

triarches, c'est-à-dire les pre-

miers pères des Israélites,

nir, et|€t la tig© de leurs douze

n d'Is- 1 tribus. Telle fut l'originfe
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I
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des Israélites, qu'on appellJav

aussi Hébreux. / « < |so

Une famine universelli

obligea Jacob à quitter ls|ce

terre de Chanaan pour si

retirer avec ses enfans danslpii

l'Egypte, où tout abondaiich

par la prévoyance de Josephimi

un des fils de Jacob, et celuilde

qu'il aimait lé plus. ' ^i: |C'i

lia

Joseph avait été vendimtii

par ses frères à des mar-IJu

chands égyptiens, et son pè-f

re l'avait pleuré commelH
mort ; mais Dieu l'avait con-l j(

serve miraculeusement, etlcc

Pharaon, roi d'Egypte, luilai
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lavait donné tout pouvoir dans

son royaume. ,.
' h

Jacob, reçu en Egypte par

Ice moyen, s'y établit avec

sa famille; et là, près d'ex-

pirer, il bénit ses enfans

chacun en particulier. Par-

mi tous ses enfans, Juda
[devait être le plus célèbre.

C'était du nom de Juda que

la Palestine devait un jour

tirer sçn nom, et s'appeler la

IJuclee. \' -w.-f %,>> •.,-:''-.'w

De ce même nom tous les

IHébreux devaient aussi un
jour être appelés Juif». Ja-

[cob, en bénissant Juda, lui

annonça la gloire de sa pos-
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62
4 "1, !• . ».

térité, et lui protnit que le

Christ qui devait sortir de sal

race serait l'attente des na-
fiiin !)

tions. '
'

La famille de Jacob de-l

vint un grand peuple; elle

conserva la foi des patriar-

ches, et servit le Dieu

d'Abraham, d'Isaac et de|

Jacob que l'Egypte, plon-|

gée dans l'idolâtrie, ne con-

naissait pas. Cependant, uni

autre Pharaon monta sur le{

trône, et ne se souvint plus

des services de Joseph. La!

jalousie de ce prince et de[

tous ses sujets leur fit!

prendre la résolution d'ex-
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inams sous

Moïse, par

inouïs. L'

pée de dix

terminer tous tes Hébreux. ;

Dieu les sauva de teurs

la conduite de

des prodiges

e fut frap-

terribles fléaux,

qu'on appelle les dix plaies

de l'Lgypte. L'eau des ri-

vières fut changée en sang;

des insectes piquans et ron-

geurs remplirent toutes les

maisons et ne laissaient aucun

repos aux Egyptiens; Dieu
envoya la mortalité et des

ulcères terribles sur les ani-

maux, la grêle ravagea les

moissons, dont les restes fu-

rent dévorés par des saute-
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:
il

il! Il:

I !,
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î

^^1
'i

I

relies qui couvraient la face

de la terre; toute l'Egypte

fut couverte de ténèbres

épaisses ; enfin, Dieu envoya

son ange qui, en une nuit, fit

mourir les premiers nés des

Egyptiens, depuis le fils du

roi assis sur le trône jusqu'au

fils de la servante. Phara<7^

écouta alors la voix de Dieu

et laissa sortir les Israélites.

La mer rouge s'ouvrit de-

vant eux pour leur faire un
passage, et un peu après ils

virent flotter sur les eaux les

corps des soldats de toute

l'armée de Pharaon
;
pas un

ne fut sauvé. C'est qu'ils
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s'étaient repentis d'avoir obéi

à Dieu: Dieu aussi les fit

périr sans miséricorde. * ".

Peu après que les Hé-
breux furent entrés dans le

désert par lequel ils devaient

passer pour entrer dans la

terre promise, Dieu leur ap-

parut sur le mont Sinaï avee

un étonnant appareil de

majesté et de puissance, au
milieu des éclairs et du ton-

nerre. Il écrivit de son doigt,

sur deux tables de pierre, les

dix commandemens qu'on

appelle le Décalogue, et leur

donna la loi sous laquelle ils

devaient vivre dans la terre
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4e Chanaan jusqu'à la venue

du Christ. Les Hébreux,

d'abord infidèles aux ordres

de Dieu, tombèrent dans

l'idolâtrie et dans toutes sor-

tes de déréglemens. Pour

les en punir, Dieu les con-

damna à errer pendant qua-j

rante ans dans le désert. Il

ne les abandonna cependant

pas ; au contraire, il les nour-

rit de la manne, fit sortir de

l'eau d'un rocher, les défendit

des ardeurs du soleil par une

nuée qui les suivait, etc. '

* Le temps étant arrivé où

Dieu avait résolu de donner

aux Israélites la terre pro-
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mise à leurs pères, Moïse,

leur législateur, les mena
jusqu'à l'entrée de cette ter-

re ; Josué les y introduisit, et

la partagea entre les douze

tribus; Dieu enûn suscita

David, qui en acheva la con-

quête ; la royauté fut établie

dans sa famille. Dieu lui

promit que le Christ sorti-

rait de lui. Aussi David

était de la tribu de Juda,

dont le Messie devait naître,

selon l'oracle de Jacob. Da-
vid chanta dans ses psaumes

les merveilles du Sauveur

qui devait venir ; il en vit la

figure dans la personne de
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Salomon son fils et son suc-

cesseur. Durant le règne

de Salomon, le temple fut

bâti dans Jérusalem, et cette

sainte cité fut la figure de

l'Église Chrétienne. Salo-

mon ne fut point fidèle à

Dieu, et son royaume fut

divisé sous Roboam, son

fils et son successeur; une

partie du peuple se donna à

Jéroboam. , ,

La tribu de Juda fut le

chef de ceux qui demeurè-

rent fidèles. Mais les Juifs

eux-mêmes oublièrent sou-

vent le Dieu de leurs pè-

res, et leurs infidélités leur
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attirèrent divers châtiments.

Jérusalem fut détruite par

Nabuchodonosor, le temple

réduit en cendres, et tout le

pc »pl mené captif à Baby-
lone. Mais Irieu se souve-

nait toujours de ses ancien-

nes miséricordes et des pro-

messes qu'il avait faites:

aussi, après soixante-dix ans

de captivité, il ramena son

peuple dans la terre de Cha-

naan; Jérusalem fut répa-

rée et le temple rétabli sur

ses ruines. Cyrus, roi de

Perse, fut choisi de Dieu

pour accomplir cet ouvrage.

Esdras et Néhémias y tra-

is
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Taillèrent sous les ordres des

rois de Perse. En ce temps,

et durant plusieurs siècles,

Dieu ne cessa d'envoyer ses

prophètes, qui reprenaient

le peuple et fortifiaient les

serviteurs de Dieu dans son

culte. En même temps, ils

prédisaient le signe éternel

et les souffrances du Christ,

et le j.euple de Dieu vivait

dans cette iEittente.i<;u oiud ju

1 Telle fut la conduite des

peuples de l'ancien Testa-

ment, c'est-à-dire des hom-
mes qui vécurent avant Jé-

sus-Christ. ' tl^i^fïmw ''ïmq

-j^0Quatre mille ans s'étaient
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écoulés depuis la création;

Dieu envoya le rédempteur

qu'il avait promis par un
grand nombre de prophètes

qui, éclairés d'une lumière

surnaturelle, avaient annon-

cé le temps et les principale»

circonstances de sa venue»

Ce rédempteur est le fils

de Dieu, la seconde person-

ne de la Sainte Trinité, qui

s'incarna dans le sein d'une

vierge, par l'opération du
Saint-Esprit, afin de rache-

ter tous les hommes des tour-

mens de l'enfer, qu'ils avaient

mérités par leurs péchés.
'

^;, Ce Dieu fait homme s'ap-
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penè Jésus-Christ; il est

Dieu et homme tout ensem-

ble, ayant uni la nature di-

vine et la nature humaine

dans une seule personne. ^^^

Jésus-Christ, après avoir

vécu trente ans dans la re-

traite, se montra aux hom-
mes qu'il venait sauver, et

leur prêcha le royaume de

Dieu, leur enseigna, par ses

exemples et ses instructions,

ce qu'ils devraient faire pour

être justes en cette vie et

heureux en l'autre. Il choi-

sit un grand nombre de dis-

ciples pour l'accompagner

dans ses prédications ; les
- >
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douze principaux 'H furent

nommés apôtres. ' Jésus-

Christ prouva sa divinité

par des miracles; il fit du
bien à tous et mérita à tous

les hommes la grâce de la

réconciliation avec Dieu, en

satisfaisant pour eux à sa

justice par ses souffrances

et par sa mort sur la croix :'

Jésus-Christ, comme hom-
me, a souffert et est mort,

et comme Dieu il a donné

un mérite in^ni à ses souf-

fi-ances. •.^.Myj'!o ....
,, jms^- ^

Quoique Jésus-Christ ait

souffert et qu'il soit mort

pour l'expiation de nos pé-
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ehés, nous ne sommes pas

pour cela dispensés de faire

pénitence, ces mérites n'é-

tant appliqués à ceux qui

ont l'usage de la raison qu'à

condition qu'ils s'efforcent

eux-mêmes de satisfaire à la

justice divine.

éH>Après sa mort, son corps

fut mis dans un tombeau, et

son âme descendit aux lim-

bes pour délivrer les âmes
des justes et leur ouvrir le

Ciel. Il ressuscita le troi-

sième jour en réunissant son

âme à son corps par sa

divine puissance. Jésus-

Christ monta aux cieux
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quarante jours après, à la

vue de tous ses disciples ; et

le jour de la Pentecôte il

leur envoya le Saint-Esprit,

qui les remplit de courage

et de force. • ^ /
;

Peu après, les apôtres se

dispersèrent pour aller, selon

l'ordre quils avaient reçu,

prêcher l'Évangile, convain-

cre les peuples de la vérité

de leur mission, par un grand

nombre de miracles, et leur

administrer le Baptême. Ils

convertirent rnx grand nom-
bre de Juifs et dlnfidèles. m.

Les empereurs, s'opposant

à cette nouvelle loi, firent
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jsoutfrir d'horribles tourmens,

et la mort même, à ceux qui

la prêchaient ou qui ravalent

embrassée. Ceux qui Ten-

durèrent - furent nommés
martyrs ; leur mort conver-

tissait encore un grand nom-
bre de payens, leur sang

étant comme une semence

de chrétiens. Au bout de

trois cents ans, les empe-
reurs et les rois embrassè-

rent eux-mêmes la religion

de Jésus-Christ; mais plu-

sieurs peuples restèrent dans

l'idolâtrie, et d'autres dans

la religion des Juifs. ^

- La société des personnes
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converties à la foi de Jésus-

Christ par ses apôtres^ ou

qui l'ont emurassee depuis,

qui sont baptisées, qui ont

Jésus-Christ pour chef iiivi-

sible, s'appelle l'Éji^'lise ChnV
tienne, Catholique, Aposto-

lique, et Romaine, et ses

membres sont les fidèles, les

Chrétiens/ 'mUA ^^^^m/'^mm
L'Église est gouvernée

depuis dix-huit cents ans

par le Pape et les évoques,

successeurs des apôtres, et

doit durer jusqu'à la fin du

monde. v^^ ^^^^ k)

L'Église est une, c'est-à-

dire la seule où l'on puisse
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se sauver. Elle est sainte,

parce qne Jésus-Christ son

chef est la sainteté même, et

que sa doctrine et ses Sa-

crements sont saints. Elle

est apostolique, parce qu'elle

rient des apôtres. -
\

L'Eglise est revêtue du

pouvoir d'expliquer les pa-

roles de Dieu, de réfu-

ter les innovations des héré-

tiques, et de remettre les pé-

chés. ./-/ *^'t' i'J' ••<l#î
'•

î Tous ceux qui croient ee

que l'Eglise enseigne et lui

obéissent sont ses enfans et

les membres de Jésus-Christ,

et>auront pa^tàla vie éter-
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sainte, I nelle, s'ils peiisévèrent en cet
fiJOt J t ». t -

vtrr|/i

f im i «-

la mort de chaque

homme, son âme paraît de-

vant Dieu pour être jugée

selon ses œuvres^ c'est-à-dire,

qu'elle va en paradis si elle

est parfaitment pure, en en-

fer si elle est coupable de

quelque p^ehé mortel, ou en

3urgatoire, si elle est coupa-

)le de'péchés véniels. - «' 'ti

A la fin du monde tous

les morts ressusciteront, et

Jésus-Christ viendra plein

de gloire juger tous les hom-
mes par un jugement géné-

ral, qui confirmera le juge-
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ment particulier de chacun.

? Après ce jugement, il n'y

aura plus de* purgatoire,

c'est-à-dire, le lieu de souf-

frances où les âmes des jus-

tes se purifient pour aller en

paradis, lieu dans lequel tous

les justes iront alors en corps

et en âme. •j i.i
,1 <'..'

ff Le paradis est une vie

éternelle, exempte de tous

maux, et remplie de tous

biens par la possession de

Dieu, dont on jouira, qu'on

louera et qu'on aimera par-

faitement avec les anges. '

Les méchans iront en en-

fer en corps et en âme ; l'en-
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qu'on

<i par-
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Q en-

l'en-

fer est un lieu de supplices

éternels, où l'on est dans la

haine de Dieu; c'est le sé-

jour des démons, i» i» 1)1?

On appelle bons ceux

d'entre les chrétiens qui pra-

tiquent fidèlement en cette

yie la loi de Jésus-Christ.

On appelle méchans tous

ceux qui mènent une vie

opposée à cette loi, et qui

meurent en cet état,

u Toutes cçs vérités sont con-

tenues dans le symbole, qui

estun abrégé de la foi, que

les apôtres n 4composèrent

avAntde se séparer pour aller

la prêcher par toute la terre.
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"Pour aller au ciel il ne

suffit pas d'avoir été mem-
bre de l'Eglise ; il faut avoir

vécu et être mort chrétien-

nement. K]j; ci)

iisLa vie qu'il faut mener
sur la terre se réduit à deux
choses; à être détaché du

péché et attaché à Dieu.

-Il faut, pour être détaché

du péché, travaillef conti-

nuellement à le fuir: pour

être attaché à IHieu, il faut

pratique? la vjertu. f '» ?, nifix'

H-Le péché est tout ce qui

déplaît à Dieu. Il* y a deux
sortes de péchés: l'originel,

que nous avons contracté en
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Adam et que nous appor^

tons en naissant, et l'actuel,

que nous commettons de no-

tre propre volonté,
rjijfr

Il y a deux sortes de pé-

chés actuels, le mortel, c'est-

à-dire celui qui tombe sur

une matière grave, et que
l'on commet avec un pleiii

consentement, et le véniel,

c'est-à-dire celui que l'on

commet en matière léarère,

ou sans ua entier consfnt^

ment, si la matière est consi-

dérable, r '^:H.i}-umtàiiBm-m
Il y a sept principaux pé-

chés qu'on nomme capitaux,

parce qu'ils sont la source de
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pliiéreurs autres: l'oi*^ttëiI,

Fenvie^ râvatîce, la gourman-

dise, la luxure, la colère et la

paresse. .]'^^i'->^^y-' 'y'^'^'^n --

Pour êire attaché à Dieu

il hùt pratiquer fa tértu ; il

y a trois vertus 'principales

qu'on appelle théologales ; ce

IsoUt : la foi, |?ar laquelle nous

croyons tout ce que Dieu

ïîous a réyélé] Tespétîitice,

par laquelle ^nous atfcè*fà6<Bs

les biens qu'il rious a jiroînis
;

et la Charité, par îaqiielile

nous aimons Dieu par-âëâSiis

toutes choses et notre pro-

chain comme fadtis^mêmes,

Îi6^ fambUr de^ïWeu. lua
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plus essentielle de o«8 vertus

est la charité. ^ Tr^^ji; /j) • ^ ;;|

On connaît si on a la cha-

rité lorsqu'on observe les

commandements de Dieu. ...s

Il y a dix commandements
;

les trois premiers regardent

Dieu, et les sept autres le

prochain. Le premier nous

ordonne de «roire en Dieu,

d'espérer en lui, de l'aimer de
tout notre cœur et de n,'ado-^

rer que lui seul ; le second

nous ordonne de respecter le

saint nom die Dieu, et défend

le jurement, .le blasphème,

etc. ; le troisième :oi;dx>nue la

sanctification du dimanche;

!!:
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le quatrième ordonne aux en-

fans d'aimer leurs pères et

leurs mères, de les respecter,

de leur obéir et de les assis-

ter dans leurs besoins; le

cinquième défend d'ôter la

vie à son prochain et de se

l'ôter à soi-même ; le sixième

défend toutes les actions ex-

térieures contraires à la pu-

reté ; le septième défend de

prendre ou de retenir le bien

d'autrui; le huitième défend

les mensonges, la médisance

et la calomnie ; le neuvième

défend les pensées et.lé^ dé-

sirs contraires à la pureté, et
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le dixième les désirs du bien
t IV

d'autrui.

n 7 a aussi sept comman-
dements de l'Église ; le pre-

mier ordonne la sanctification

des fêtes ; le deuxième, d'en-

tendre la messe les jours de

dimanche et de fête ; le troi-

sième ordonne la èonfession

annuelle de tous ses péchés
;

le quatrième, la communion
pascale; le cinquième, le

jeûne du carême et des quà^

tre-temps ; le sixième, l'absti-

nence de viandes le vendredi

et le samedi ; et le septième,

de payer les droits et dîme|

dus à 1 Église.

4

fi-

''•] i-> 'i \i 4ii
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commandements on arrive au

bonheur éternel, pour lequel

les hommes ont été créés.

UjC^us ne saunons arri-

ver à ce bonheur, ni vivre

chrétiennement par nos pro-

pres forces, nous avons besoin

pour cela du secours de Dieu.

Ce secours s'appelle grâce, et

c'est un don towt-ii-feiit gra-

tuit que Jésus-Christ nous a

mérité par ses souffrances et

par sa mort ; Dieu ne le re-

fuse à personne. On le rend

inutil^tCn n'y coopérant pas,

et on peut l'augmenter par

la pratique des juoyens que
^ e>
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Dieu a établis. . Dieu a éta-

bli deux movens ordinaires

d'obtenir les grâces, qui sont

les sacrements et la prière.

Les sacrements sont des

signes sensibles de la grâ-

ce invisible de Dieu, insti-

tués par Jésus-Christ pour

nous sanctifier. Il y en a

sept: le Baptême nous fait

chrétiens et efiface le péché

originel; la Confirmation

nous rend parfaits chrétiens
;

l'Eucharistie, en nous don-

nant le corps- de Jésus-Christ,

nous communique la vie de

la grâce ; la Pénitence remet

'es péchés commis après le

ii

\l
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baptême, lorsqu'on y appor-

te les dispositions nécessai-

res ; l'Extrême-Onction sou-

lage les malades, ou les aide

à bien mourir ; l'Ordre éta-

blit les prêtres pour les faire

ministres de Jésus-Christ ; le

Mariage donne des enfans à

l'Eglise par la société légi-

time de l'homme et/ de la

temme»-)! '**•£](," '"' ";;'>* {-^'iv?^

.via prière est le second

moyen par lequel Dieu nous

donne ses grâces: elle est

nécessaire à toute la vie

chiétienne ; c'est par elle que

nous rendons hommage à

Dieu et que nous attirons sur
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appor-

cessai-

Q sou-

)s aide

e éta-

s faire

Est; le

fans à

légi-

de la

econd

i nous

e est

i vie

[eque

^e à

is sur

BOUS les secours dont nous

avons besoin, ^j
•
jj. ,

^'m(ih^
La prière est ou mentale,

produite par le cœur, ou vo-

cale, c'est-à-dire exprimée

)ar des paroles; il faut que

a mentale soit jointe à la

vocale pour que cette derniè-

re soit bonne. '
sitc> 4w?ï*j,f«"

i

Tout ce que nous pouvons

légitimement demander à

Dieu, est compris dans la

prière que Jésus-Cbrist nous

a enseignée, qu'on nomme
l'Oraison Dominicale. • ^n^j i
La prière publique est

celle qui se fait à l'Église
;

on l'appelle l'office divin; ^O

1

ï

F
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«' La plvLB ëxcell«nte des

prières est le sacrifice.

—

Dieu en avait ordonné dans

l'ancienne loi, qui étaient de

lui offrir dés bêtes qu'on im-

molait: ' ' Mais le sacrifice de

la nouvelle loi est bien plus

saint, plus parfait, et plus

capable d'honorer Dieu et

de nous obtenir ses grâces,

puisque c'est Jésus-Christ

qui s'offre lui-même à son

père sous les espèces du pain

et du vin^ par les mains du

Prêtre ; ce sacrifice est pour

continuer et pour représen-

ter le sacrifice de la Croix.

C'est ce sacrifice que nous
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appelons la Sainte-Messe. Il

a toujours été offert depuisf

les Apôtres pour les vivant

et pour ceu?: qui sont morta

dans, le sei|L de, rjSgjise : les

fidèles doivent s'unir à ce sa-

crifice et aux prières de l'Ét

glise. -
;
;t-. /, I

j...-^ ^,
.- r -. - .- ; (j

C'est une chose bonne et

utile d'invoquer 'les s^.|ûts et

de les honorer comme les

amis de Dieuei nos intercesrs

seurs auprès de Jésus-Christ^

et principalement la très-

Sainte Vierge, qui est la Mè-,

re de Jésus-Ciii-ist. Homme-
Dieu. La meilleure prière

qu'on puisse lui adresser est

i

',:.î

H



M
la Salutation Angélique.' Ou-

tre l'office divin et le sacrifice

de la messe, l'Eglise fait en^

core des prières et des céré-

monies, comme labénédiction,

les processions, etc. ; elle an-

nonce aussi la parole de

Dieu par les catéchismes, les

prôneà, les sermons.
•^^11 faut en tout écouter l'E-

glise comme notre mère, par-

ce qu'elle nous parle de Dieu.

Voilà l'abrégé de tout ce

qu'on est obligé de croire et

de pratiquer pour arriver à

la vie éternelle. ' ' •
'"*

.

i i > l: 'i



PRIERES PENDANT LA MESSE.

-^m^"

^
En entrant dans TEglise, .

. ^ ^^^

Divin Jésus, je crois que vous êtes

ici présent; je vous reconnais pour mon
Créateur et mon Sauveur, et j'unis mes
humbles adorations à celles que la très-

Bainte Vierge, les Anges et les Saints

vous rendent dans le ciel, et j'offre à la

très-sainte Trinité celles que vous lui

reridez dans le très-saint Sacrement de

l'Autel.
.

. V

Loués

Notre Père.... ' ' ^'''^

Je vous salue.... p .i

j * ; t

Au commencement de la Messe',
«>. > itf

Faites-moi la grâce, ô mon Dieu !

d'entrer dans leB dispositions où je dois

être pour vous offrir dignement, par les

mains du prêtre, le sacrifice redoutable

auquel je vais assister. Je vous l'offre

en m'unissant aux intentions de Jésus-

Christ et de son Eglise : 1* pour rendre
...

.,;
,

-

r -^ . -r- - - ér- . . . f,- .

niauTtf I iniirii



ù votre divine majesté rhommage souve-

rain qui lui est dû ; 2^ pour vous remer-

cier de tous vos Henfaits; 3^ pour

vous demander avec un cœur contrit la

rémission de mes péchés; 4° enfin pour

obtenir tous les secours qui me sont né<

cessaires pour le salut de mon âme et la

vie de mon corps. J'espère toutes ces

grâces de vous^ & mon Dieu! par les

mérites de Jésus Christ, votre Fils, qui

veut bien être lui-mome le prêtre et la

victime de ce sacrifice adorable, i

Au Ckmfiieor.

. .1 V.,' " ' d

,

V

Quoique pour connaître mes péchés, ô

mon Dieu! vous n'avez pas besoin de

ma confession, et que vous lisiez dans

mon cœur toutes mes iniquités, je vous

les confesse néanmoins à la face du ciel

et de la terre; j'avoue que je vous ai

offensé par mes pensées, paroles et ac-

tions. Mes péchés sont -grands, mais

vos miséricordes sont infinies. Ayez
compassion de inoi, ô mcm Dieu ! 8ou«

f\
'
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vene^vous que je suis votre enfant, ou-

vrage de vos mains, et le prix de votre

sang. Vierge sainte. Anges du ciel,

Saints et Saintes du Paradis, priez pour

nous; et pendant que nous gémissons

dans cette vallée de misères et de larmes,

demandez grâce pour i^us, et nous ob-

tenez le pardon de nos péchés.
' r---iî

fi^i ntm') m^fi' A TlntToit.

^'

.A

Seigneur, qui avez inspiré aux patriar-

ches et aux prophètes des désirs si ar-

dents de voir descendre votre Fils uni-

que sur la terre, donnez-moi quelque

portion de cette sainte ardeur, et faites

que, malgré les embarras de cette vie

mortelle, je ressente en moi un saint em-
pressement de m'unir à yous.

-\^VÎ

Au Kyrw éleîaôn.

Je vous demande, ô mon Dieu ! par

des gémissemens et des soupirs réité-

rés, que vous me fassiez miséricorde;

et quand je vous dirais tous les mo-
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I

pients de ma vie : SeigiMm^ ayez paie âA

irm, ce ne serait pas encore assez pour

le nombre et pour Ténormité de mes pé-

chés; ;• ''''^-' '^- ^^'^^^M^'^'
,|J'/.'^^ prf#**«r L^ ï|ri'\ t .ne.*'* K j.^*^* , ^ff A ^1 ' v» .

,>.\ytmûi Au Ohria in Mûoehia. 'ïBd.mù'

La Gloire que vous niéritez, ô mon
Dieu ! ne vous peut être dignement

rendue que dans le ciel^ mon cœur fait

néanmoins ce qu'il peut sur la terre au

milieu de son exil; il vous loue, il vous

bénit, il vous adore, il vous glorifie, il

vous rend grâce et vous reconnaît pour

le Saint des Saints, et pour le seul Sei-

gneur souverain du ciel et de la terre

en trois personnes, Père, Fila et Saint-

Aux Oraisons.

, ti M '».<;

Eecevez, Seigneur, les prières qui

vous sont adressées pour nous; accor-

dez-nous les grâces et. les vertus que

l'Eglise, notre mère, vous demande par

la bouche du prêtre en notre faveur.
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»ez pour

mes pé-

,c ......

o mon
cernent

œur fait

terre au

b il vous

)rifiey il

dt pour

leul Sei-

a terre

i Saint-

es qm
accor-

iis que

de par

ir.

n est vraj que nous ne iiiérîtûhs paâ

d'être exaucés; mais considérez que

nous vous demandons ces grâces par Jé-

sus-Christ, votre Fils, qui vit et règne

avec vous dans tous les siècles des siè-

cles. Amen, ii^ ^i iï£X4^ i^^y »^'ïi. ;

Pendant 7Epître. jfyi, ,j^ u^

C'est vous, Seigneur, qui avez inspi-

ré aux Prophètes et aux Apôtres, les vé-

rités qu'ils nous ont laissées par écrit:

faites-moi part de leurs lumières, et allu-

mez en mon cœur le feu sacré dont ils

ont été embrasés, afin que, comme eux,

je vous aime et je vous serve sur la

terre tous ks jours de ma vie.

'•V '^\ \s

\-À VEvangile.

Je me lève, ô Souverain Législateur !

pour marquer que je suis prêt à défen-

dre, aux dépens de tous mes intérêts et

de ma vie même, les grandes vérités qui

sont contenues dans le saint Évangile.^

Donnez-moi, Seigneur, autant de force

'Kl
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pour aceomplir votre divine parole que

yous m'inspires de fermeté pour la croire.

i.>

/

J^nibole de Nice,

Je crois en un seul Dieu, le Père tout*

puissant^ qui a fait le ciel et la terre, et

'toutes les choses visibles et invisibles;

et un seul Seigneur Jésus-Christ, fils

unique de Dieu, qui est né du Père

avant tous les siècles. Dieu de Dieu,

lumière de lumière, vrai Dieu du vrai

Dieu ; qui n'a pas été fait, mais engendré

consubstantiel au Père, par lequel toutes

choses ont été faites. Qui est descendu

des cieux pour nous, hommes misérables,

et pour notre salut; et a été incamé en

prenant chair de la Vierge Marie par To-

pêratùm du Saint-Eyprit et a été fait

homme. Qui a été aussi crucifié pour

nous sous Ponce Pilate, qui a soufiert,

qui a été mis dans le sépulcre. Qui est

ressuscité le troisième jour, selon les

écritures. Qui est monté au ciel; qui

est assis à la droite du Père. Qui vien-
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"ole que
i croire.

/ '• i

re tout-

«rre, et

isibles
;

tST, fils

u Père

> Dieu,

lu vrai

igendré

i toutes

iscendu

îrables,

imé en

par V(h

té fait

i pour

)ufiert,

\m est

311 les

i; qui

vien-

dra de nouTeau^ plein de gloire^ juger les

vivants et les morts, et dont le règne

n'aura point de fin. „ ., , ,

Je crois au Saint-Esprit qui est aussi

le Seigneur et qui donne la vie. Qui
procède du Père et du Fils. Qui est

adoré et glorifié conjointement avec le

Père et le Fils. Qui a parlé par les pro-

phètes.

Je crois en TÉglise, qui est une, sainte,

catholique et apostolique. Je confesse

qu'il y a un baptême pour la rémission

des péchés. J'attends la résurrection

des morts et la vie du siècle à venir.

P

Ait}'/'
Ainsi soit-il. i —

ÀVQffkrtmre.

Quoique je ne sois qu'une créature mor-

telle et pécheresse, je vous offre, par les

mains du prêtre, ô vrai Dieu, vivant et

éternel! ce pain et ce vin, qui doivent

être changés au Corps et au Sang de Jé-

sus-Christ votre Fils. Recevez, Sei-

gneur, ce sacrifice ineffable en odeur de

suavité, et souffrez que j'unisse à cette
<-' -„ k, 'M^-»

\
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oblatîon le saint sacrifice que je vbusi

fais de mon corps^ de mon âme et de

tout ce qui m'appartient. ' Changez-moi^

ô mon Dieu! en une nouvelle créature

comme vous allez changer par votre

puissance ce pain et ce vin.
.' tiniiCtt';*^^

.r-
^oty*^->. Trq , Au ZovaJo. -

•' r

Lavez-moi, Seigneur, clans le sang

de rikgneau qui va vous être immolé, et

pun£ez jusqu'aux moindres souillures de

mon âme, afin qu'en m'approchant de

votre saint autel, je puisse élever vers

vous des mains pures et innocentes

comme vous me l'ordonnez.
SÙ\

4O0Î mu: Psndant la Secrète, ofrpioiip

Becevez, ô mon Dieu! le sacrifice

qui vous est offert pour l'honneur et la

gloire de votre saint nom, pour notre

propre avantage, et pour celui de votre

sainte Église. C'est pour entrer dans

ses intentions que je vous demande tou-

tes les grâces qu'elle vous demande
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« voué!

^ et de

ez-moî,

*éaturc

votre

r

sang

olé, et

res de

mt de
p vers

centes

<

îrifice

et la

notre

P'otre

dans

tou-

Einde

maintenant pai* le ministère du prêtre^

auquel je m'unis pour les obtenir de vo-

tre divine bonté, par Jésus-Christ notre

Seigneur. '•
^' ' ''*'-^ *'''^-- ^^^^i^ii ^i\>-nK'i'ii. i^ij^^R

/<'vM

^ à. :. ^ AU Priifàxie.^ .ni<yj o]\

Détachez-nous, Seigneur, de toutes

les choses d'ici-bas ; élevez nos cœurs

vers le ciel, attaçhçz-les à vous seul, et

souffrez qu'en vous rendant les louanges

et les actions de grâces qui vous sont

dues, nous unissons nos fsiibles voix aux
concerts des esprits bienheureux, et <fli^

nous disions dans le lieu de notre exil

ce qu'ils chantent dans le séjour de la

gloire : Saint, Saint, Saint est le Seî^

gneur, le Dieu des armées, qu'il soit glo-

rifié au plus haut des cieux. '/* 1

"^

À;rv *' ^. >-'-•?»•'* ^VA.i *

> Après le SaîictiLs.

Père étemel, qui êtes le souverain

Pasteur des Pasteurs, conservez et gou-

vernez votre Eglise; sanctiflez-la et ré-

pandez-la par toute la terre; unissez

!il

i

II
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tous ceux qui la composent dans un

même esiprît et un même cœur; bénissez

notre Saiaat-Père le Pape, notre Prélat,

notre Pasteur, notre Roi- et la Famille

Boyale, et tous ceux qui sont dans la loi

de votre Eglise. ^Vr^^^^^î/^

f<o Au préfnier Mémento.

\ Je vous supplie, ô mon Dieu ! de vous

souvenir de mes parents, de mes amis,

de mes bienfaiteurs spirituels et tempo-

rel^. Je vous recommande aussi de

tout mon cœur mes ennemis et tous ceux

dont je pourrais avoir reçu quelque mau-

vais traitement: oubliez leurs péchés et

lès miens ; donnez-leur part aux mérites

de ce sacitifice, et comblez-les de voà bé-

nédictions en ce monde et en l'autre.

. A VElévation de la Sainte Hostie.

. Jésus! mon Sauveur, vrai Dieu,

et vrai homme, je crois fermement que

voua âtes réellement présent dans la
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EU18 un

Prélat,

î'amille

s la loi

e vous

àmîs,
^

teinpo-

3si de

J ceux

mau-
liés et

érites

é bé-

)ieu,

que

3 la

sainte Hostie. Je vdns y adore d^ tout

mon cœur, coiBtne mon Sauveur et mon
Dieu. Donnez-moi, et à tous ceux qui

sont ici prés^its, la Foi, la Religion et

l'Amour que nous devons avoir pour

vous dans ce mystère adorable.

JiO ï- i (f-: ji-i.i'>iit 't* ifï-r *'. ^k -Ml,

-h iJ> À VEiévaMon du Calice. VMls ^û:

^adoi^e eu ce Calice, ô mon divin

Jésus, le prix de ma rédemption et de

celle de tous les hommes. Laissez cou-

ler, Seigneur, une goutte de ce Sang ado-

rable sur mon âme, afin de la purifier de

tous SCS péchés et Tembraser du feu sa-

cré de votre amour.

.•>j

te ',-J::^^^-Après TElévaHàn,
>; .

<'î>

,r! r:'HT Vi>r

Ce n'est plus du piain et du vin, c'est

le corps adorable et le précieux Siang de

Jésus-Christ, votre fils, que nous vous

offrons, ô mon Dieu ! en métùoire de sa

Passion^ de sa Béistirréction et de son

Ascension: recevez-le, Seigneur, et par

§

É
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868 mérites infinis^ remplisg(ÇZ-nous de

vos grâces et de votre amour.. ^ .^^j^,^
^^

iti r 'riî Au seoond Mim^to. hï st'^

âmes qui sont dans le purgatoire ; elles

ont rhonneur de vous appartenir, et bien-

tôt elles vous posséderont. Je vous re-

commande particulièrement celles de mes
amis et de mes bienfaiteurs spirituels et

temporels, et celles qui ont le plus besoin

Quoique je ne sois qû^ime misérable

créature, cependant, grand Dieu, je

prends la liberté de vous appeler mon
Père, puisque vous le voulez. Faites-

moi la grâce, ô mon Dieu! de ne point

dégénérer de la qualité de votre enfant,

et ne permettez pas que je fa^se jamais

rien qui en soit indigne. Que votre

saint nom soit sanctifié par tout l'uni-
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tious de

i^'niï

ir, des

5; elles

Bt bien-

roua re-

àe mes
iuels et

besoin

lérable

"^ je
• mon
faîtes-

point

ofant,

3*mais

votre

runi-

vers! Bégnez dès à présent dans mon
cœur par votre grâce, afin que je puisse

régner éternellement avec vous dans la

gloire, et faire votre volonté sur la terre

comme les Saints la font dans le Ciel.

Vous êtes mon Père; donnez-moi donc,

s'il vous plaît, ce pain céleste dont vous

nourrissez vos enfans. Pardonnez-moi

comme je pardonne de bon cœur, pour

l'amour de vous, à tous ceux qui m'au-

raient ofiensé; et ne permettez pas que

je succombe jamais à aucune tentation,

mais faîtes que, par le secours de votre

grâce, je triomphe de tous les ennemis

de mon salut.
, . . . .

**t

, » ». o »
À VAgnvs DeL k'\ h

Agneau de Dieu, qui avez bien voulu

vous charger de péchés du monde, ayez

pitié de nous. Seigneur, vos miséricOT-

des sont infinies; efifacez donc nos pé-

chés, et donnez-nous la paix avec nous-

mêmes et avec notre prochain, en nous

II
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inspirant une profonde humilité^ et en

étouffant e» nous tout déair de yengean-

ce. J ,.,.,

•jtja.^^nefc

r
Au Domine^ non sum dignua. rr

Hélas ! Seîgneur^ il n'est que trop

vrai que je ne mérite pas de vous rece-

voir
;
je m'en suis rendu tout-à-fait indi-

gne par mes péchés; je les déteste de

tout mon cœur, parce qu'ils vous déplai-

sent et qu'ils m'éloignent de vous. Une
seule de vos paroles peut guérit mqn
âme ; ne l'abandonnez pas, ô mon Dieu !

et ne permettes pas qu'elle soit jamais

séparée de vous.

À la Communion du Prêtre.

Si je n'ai pas aujourd'hui le bonheur

d'être nourri de votre chair adorable, ô

mon admirable Jésus ! souffrez au moins

que je vous reçoive d'esprit et de cœur,

et que je m'unisse à vous par la Foi, par

rS^péiranoe et par la Charité. Je crois
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en vous, d mon Dieu ! j'eapère en you% «t

je vous aime de tout mon cœur. -^^ « -

Quand le Prêtre ramasse les particalea d^

: FEostie.

La moindre partie de vos grâces est

infiniment précieuse, ô mon Dieu, je l'ai

dit
; je ne mérite pas d'être assis à votre

table comme votre enfant; mais per*

mettez-moi, au moins, de ramasser les

miettes qui en tombent, comme la Chân^

nanéenne le désirait: faites que je ne

né^ige aucune de vos inspirations, puis*

que cette négligence pourrait vous obli-

ger à m'en priver entièrement
n . ; 1 II

d
. Bmdant les dernières Oraisons.

Xrès sainte et très-adorable Trinité,

Père, Fils et SaintpEsprit, qui êtes un
seul et vrai Dieu en trois personnes,

c'est par vous que nous avons commencé
ce sacrifice) e'est par vous que nous 1^
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finissons; ayez-le pour agréable, et ne

nous renvoyez pas sans nous avoir donné

votre sainte bénédibtion.

î^> t^^>n- Mxmgile selon Saint Jean,
y,)-

Au commencement était le Verbe, et

le Verbe était en Dieu, et le Verbe était

Dieu. Toutes choses ont été faites par

lui, et rien de ce qui a été fait n'a été fait

sans lui. La vie était en lui, et la vie

était la lumière des hommes, et la lumiè-

re luit dans les ténèbres, et les ténèbres

ne l'ont point comprise. Il y eut un
homme envoyé de Dieu qui s'appelait

Jean. Il vint pour servir de témoin,

pour rendre témoignage à la lumière afin

que tous crussent par lui. Il n'était pas

la lumière, mais il était venu pour rendre

témoignage à la lumière. La véritable

lumière était celle qui éclaire tout hom-

me venant en ce monde. Il était dans

le monde, et le monde a été fait par lui,

et le monde ne l'a point connu. Il est

venu dans son propre héritage, et les
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et ne
r donné

it

erbe, et

e était

tes par
été fait

' la vie

lumiè-

nèbres

îut un
îpelait

'Bioin,

•eafin

ît pas

endre

îtable

hom-

dans

r lui,

lest

; les

^iens ne Ton point reçu. Mais il a donné

le pouvoir de devenir enfans de Dieu

à tous ceux qui Vont reçu, et qui croient

en son nom^ et qui ne sont pas nés du
sang, ni des désirs de la chair, ni de la

volonté de Thomine, mais de Dieu. Et

le Verbe a été fait Ghair^ et il a habité

parmi nous (et nous avons vu sa gloire

telle que celle du fils unique du Père)

étai\t plein de grâce et de vérité.
a '^v

i'^fî 4
Après la Messe.

Divin Sauveur, par qui toutes choses

ont été faites, et qui, vous étant fait

homme pour Tamour de nous, avez insti-

tué cet auguste Sacrifice, nous vous re-

mercions très humblement de nous avoir

fait la grâce d'y assister aujourd'hui.

Que tous les Anges et tous les Saints

vous en louent à jamais dans le ciel.

Pârdonnez-moi, ô mon Dieu, la dissipa-

tion oÎL j'ai laissé aller mon esprit et la

froideur que j'ai ressentie en mon cœur

dans un temps oii il devait être tout oo-

j
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ctipé de vous et tout embrasé d'^amom

pour vouB. Oubliez, Seigneur, mes pé-

elles pour lesquels Jésu^-Christ votre

Fils vient d'être immolé sur cet autel;

ne permettez pas que je sois assez mal-

heureux pour vous offenser davantage;

mais faites que, marchant dans lea voies

de la justice, je vous regarde sans cesse

comme la règle et la fin de toutes mes

pensées, de toutes mes paroles et dcf tou-

tes mes actions. Ainsi soitril. s

^

mtOih ^li tliut'J
:•:• "" "naV'^/V'^ is^KI.

'j

•l'.t

,1 <i

\ t
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" Xe* Cbmfnawc?er/i6nte de Dieu.

1. Un seul Dieu tu adoreras,

Et aimeras parfaitement.

2. Dieu en vain tu ne jureras,

Ni autre chose pareillement, n^j

3. Les Dimanches tu garderai.

En servant Dieu dévotement. '^/;

4. Tes père et mère honoreras, ' ii

Afin que tu vives longuement, ^j

5. Homicide point ne seras, ^i * A
De fait pi volontairement. i^,.i v

6. Luxurieux point ne seras, [ ùvi

De corps, ni de consentement.

7. Le bien d'autrui tu ne prendras, '

. Ni retiendras à ton escient. . ,

.

8. Faux témoignage ne diras, v.^
^

Ni ne mentiras aucunement.

9. L'œuvre de chair ne désireras.

Qu'en mariage seulement.

10. Biens d'autrui ne convoiteras^

Pour les avoir injustement.

d

o

u

h

\Û

"V

* If



n /•% T

104
... <-^

Les Ocmnumdements de TÉgKae.

1. Les Fêtes tu sanctifieras, m ''i'

Qui te sont de commandement.
t.v A-. .•?

A2. Les Dimanches la Messe omras^

Et les Fêtes pareillement.
, ; 1 a^.J

3. Tous tes péchés confesseras, '^

4. Ton Créateur tu recevraS^ '^'

Au moins à Pâques humblement.
«

6. Qu£j,tre-temps, Vigile jeûneras, ' '
'

Et le carême entièrement. i

6. Vendredi chair ne mangeràa, .

^'^

n Ni le Samedi mêmement.
- ..f

'

7. Droits et Dîmes tu payeras,

A TEglise fidèlement.

'
'^

\ ••, ^
.:'

r*!

.Oi
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Paroissien Romain, Formulaire de Prières,

—Ange Conducteur,---Journée du Chrétien,

—

Manuel du Chrétien,—^"Visites au St. Sacre-

ment,—Vie des Saints,—Imitation de Jésus-
Christ et de la Très-Sainte Vierge,—Intro-

duction à la Vie Dévote,—Heures à Jésus-

Christ,—Heures à la Ste. Vierge,—Heures
des Dames,—Heures à l'usage des Congré-
gations de la Ste. Vierge,—Combat Spirituel,

Ëpîtres et Evangiles des Dimanches et Fêtes
de toute l'année, avec des réflexions.—Qum-
zaine de Pâques,—Chemin de la Croix,

—

Office divin,—Mois de Marie,—Mois de St.

Joseph,—Recueil de Prières et de Cantiques
adoptés aux Missions et Retraites.

— AUSSI :—

Livres avec Reliure enjolivée et ordinaire,

propres à être donnés en prix aux examens
et à former des Bibliothèques ide Paroisse : y
compris les Bibliothèques de la Jeunesse
Chrétienne, des Ecoles Chrétiennes, des Pe-
tits Enfants, de l'Enfance Chrétienne ; Bi-

bliothèque Pieuse des enfants Pieux ;^ Gym-
nase moral d'Education, etc.

0. 0. BBAUCHEMIN & VALOIS.




